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“ETHNO-CROSSOVER” KPI3b NMPU3MY CYYACHOI YKFtA'I'HCbKO'I'
FOLK MUSIC: NEPLII KPOKU B MOLAEPHIN AYAIBI3YAJIbHIA PEANIbHOCTI

Kynemypnoio npobnemoro cvocooenns nawoi kpainu cmae me, wo folk music e euxmrac
2UOOK020 [HMepecy 8 CY4acHO020 MONI00020 cayxadd. Y cmammi po3ensdaromscs 0coOnugocmi
PO36UMKY CYHYACHO20 YKPAIHCbKO20 COYIOKVIbMYPHO2O NPOCMOPY, WO PEnpe3eHmye MHOMCUHHY U
bazamosumMipHy MoOepHy ayoOiogi3yaivbHy pealbHiCMb, a MAKodHC CMAasums IHOUGIOA nepeo
npobdiemoro eubopy ce02o micys y Hitl ma YC8iOOMAEHHS GION08I0ATbHOCMI 3a C8ill 8ubIp. YKpaincvka
folk music mae cmamu nesnoro memamogoio, 30amHoI0 GIONOGIOAMU GUKIUKAM CYHUACHOCHI,
3bepiearouu npu YboMy 3HAHHS, HaKonuyeni 1toocmeom 00 XX cmonimmsi.

V' 0ocnidocenni 3anpononosarno asmopcoke eusHauenHs peromeny ethno-Crossover, exasai
11020 XapakmepHi pucu, popmu ma RPoaHaIi308aH0O GNIUE YbO2O (PEHOMEHY HA CYYACHe CYCNibCMBO.
Hisinonicmos YKpaiHCbKUX 8UKOHABYIE U 2YPMIi8 NOKA3VE, WO HO8A (hopma NoOaHHs @ONbKIOPHO20
mamepiany modxce 3a0080JbHAMU XY O0ACHbO-eCEeMUYHi nompebu mMacoeoi ayoumopii ma Oymu
VCRIWHO Penpe3eHmosanold 6 KyIbmypHOMY NpPoCcmopi cbo2o0enus. Aodxce ¢enomen **ethno-
Crossover” ¢ mieto Gopmoro, wo HAOIUIICYE HAPOOHY MY3UKY 00 DPO3VMIHHI MA CHPULUHAIMIN
WUPOKUMU MACAMU, He 8MPadarodu Npu Yybomy CeMaHmMuKU YKpaiHcbKo2o QOonvKIopy, a cunmesyouu
1020 WUPOKI MOJICTUBOCMI 3 HOBIMHIMU YUDPOBUMU MEXHOAO2IAMU. Ycniwma OisnbHicmb
VKpaiHcbKkux — eukonaeyie  y gopmami  **ethn0-Crossover” 3z ix HoeamopcoKumu meopuumu
00CsCHEHHAMU 8KA3YE HA YIHHICHE CNABIeHHs: 00 C8OIX mpaouyil ma ni0GUWEeHHs 3a2albHO20 PIGHS
KYIbIMYPU CIYXAYbKoi ayoumopii.

Cepeo nozumuenux sikocmeti ykpaincwroi folk music y ¢popmami ethno-crossover e sanyuenms
MO100i 00 mMucmeyvkoi komyrixayii. [ledazociunuii nomenyian yu@dposux mexHonro2it y MooepHizayii
Gaxo6oi ni0comoeKku MAUOYMHIX VUUMENie MY3UdHO20 MUCMeYmea MAe CAPUSIMU PO3GUNK)
MY3UYHO20 MUCIEHHS MA CMAKy, a QopMysanus y maubymuix ¢axieyie inmepecy 00 30epedxicenHsl i
SAKICHO20 BIOMBOPEHHST PEKOHCMPYUOBAHUX (DONLKIOPHUX HAODAHL — OOUH 3 HAUKPAWUX ULISAXI6
NPOMUCIMOSIHHS MPUBLATLHOMY MUCTEYMEB).

Kniouosi cnosa: ethno-crossover, folk music, gorsrriop, macosa xkynemypa, Kyremypuil ko0,
Mmediaocgima, MOOepHizayis (haxoeoi Ni020mMoKU MAUOYMHIX YYumenie My3uUdHO20 MUCMeymed,
nedazo2iuna OisIbHICMb, OCBIMHS cCUCmeMd, Mediamekcm, Yupposi mexHonozii.

KynbTypHOO Npobnemoto cborofeHHsa Hawloi KpaiHm ctae Te, wo folk music
He BUWKNWKae rNMOOKOro iHTepecy B Cy4aCHOrO MONIO4Oro cryxada, Ta W ans
cryxadiB cepefiHbOoro rnoKoSliHHA cTae CcyBeHIpoM 3 6abyCuHOI CKpuHi. [Mponwnn Ti
4yacu, KONnM yKpaiHCbKa HapogHa MiCHS 3ByYasia 3 KOXXHOro KyTky B cenax, byna
AIMCHO MY3UKOIO LLIMPOKMX Mac.

Monoab He nocniwae rnMboKo 3aHyptoBaTMUCA B aBTEHTUYHWUIA, HagineHun
GaraTbMa NPUXOBaAHUMWU CEHCaMW, CaKparbHUMW 3HaKamMu TEKCT, apke Len
npouec noTpebye posgymis, NOLWYKy ANd Biagryky. Hasiwo wwykaTtu, posgymysatu
NPO iCTUHW, AKWO TpMBianbHE MUCTEUTBO B3arani He nponarye ix, sk i 6yab-sKy
rpagauito B CHOXKETHIN NiHii cBOiX KynneTiB!? BoHO 3BYyXye akTyanbHi npobrnemu
0COOUCTOCTI A0 KiflbKOX TEM: CTOCYHKiB, po3Bar, noboBHOI nipuku. Ha xanb,
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cnpsimoBaHicTb BukoHaBsuiB (I. PeanwmH, ConoXa, AHgpiaHa, |. 3iHKoBCbka) Ha
CMPOLLEHHS Ta MPUMITUBI3M KOPUCTYETBCA YCMiIXOM cepen MOnogi, CTae B3ipuem
Anga HacnigyesaHHA. Ha aoymky B. €BTyxa, “Baxnveum, HancyTTeBIiLLIMM CTUMYSIOM i
MOTMBALIED OO0 TBOPYOCTI HA [PYHTI HAPOOHOMICEHHOI Tpaguuii mMae O6yTu
nparHeHHst O Ti BiOPOMKEHHS, MOBEPHEHHS Yy XWUTTA i nobyt Hapogy. Cnia
YCBIJOMIMIOBATU HAPOAHOMICEHHY Tpaguuilo $SK 4YaCcTUHYy [OYXOBHOI KynbTypu
HaLLIOro Hapoay Ta YHMKaTU CMOXMBALBLKOrO BUKOPUCTAHHSA 11 YHIKaNbHUX 3paskiB.
MicHa B XXUTTI yKpalHUiB 3aBXOM Mana Haa3BMyanHO BaXknivee nonidoyHKUioHaNnbHe
3Ha4YeHHs, TOMY He MOXHa NOro 3BY)XXyBaTW A0 OOHIEl po3BaXKaribHOI, BTpayao4un
CYTHICTb, 3MICT Ta eHeprito TBOpYOCTi 6araTbox NOKOMiHb HaLLKX npeakis” [7].

BuokpeMnmo HeraTuBHI YMHHMKM 3aCTOCYBaHHSA CydacHol ykpalHcbkoi folk
MUSIC B MOZEPHIN ayaioBi3yarnbHi peanbHOCTI:

— PEeKpYTYBaHHA AN yyacTi Y MUCTELbKMX 3axodax IOKarbHOro 3HayYeHHs
HenpoMEeCINHNX MY3UKaHTIB, CTBOPEHHS MNICEHHOro Marepiany B Mexax IX
HEBEITMKMX BOKaNIbHUX MOXITMBOCTEWN,

— 0OMEXEHHS1 BUKOHABLLIB Y ANHAMIYHOMY [iana3oHi, TOHanNbHOCTAX, TEMOPI;

— 36iaHiNe BMKOPUCTaHHSA XXMBOMO iHCTPYMEHTapito (BTpaTa iHOuBIQyanbHOCTI
3BYyYaHHS aBTEHTUYHUX MY3UYHUX iIHCTPYMEHTIB KOXXHOIO PErioHy);

— CMpPOLLEHHA 3acobiB  My3U4HOI BMPA3HOCTI: MPUMITUBHICTL  Menogi,
rapMOHil, OpieHTaLis Ha “XiT”, ane, Ha »arlb, He B KpaLLlOMy PO3yMiHHi LbOro CrioBa;

— OOHOMAHITHICTb AWHaMIKM Ta PUTMIKM (NepeBara HaLa€TbCH FONIOCHOMY
3BYYaHHIO, OZHIN PUTMIYHIN POpMYyTTi TOLLO).

YKpalHCbKMK criBak Ta My3ndHUA aHanituk A. MaTBinyyk HaronoLye Ha Tomy,
WO uUen npouec, Ha WMOro [OyMKY, MOXHa Moninwutyn “npyu po3ymMHOMY WU
OCMUWCIEHOMY TMiaxo4i A0 KynbTypy BnacHoro Hapogy. MoxHa — i noTpiGHo! —
36epiratm 1 HawuuikaBilwi apTtedakTn, MOCTINHO BMAITAYM X B PigHUA
iHpopMmaLinHmn npocTip. Came Tak pobnsaTtb BankaHCbKi HApPOAW, Le NpUTaMaHHO
icnaHCbKiN Ta iTanincekin KynbTypi, apabcbkum Hapogam, Hapogam Kutato, Koper i
AnoHii, GiNbLWOCTI NaTMHOAMEPUKAHCBKUX KpaiH...” [19].

[incHO, cyyacHMM KOpuCTyBay MOZEPHOI ayaioBidyarnbHOI pearibHOCTI CTae
KAMOCb Ha KWTanT Au3anHepa, are Moro KpeaTuBHICTb MOMsrae He B CTBOPEHHI
4YOrocb 3 Hyns, a 'y BUGopi 1 KOMBiHYBaHHI BXe ICHYHUMX ONUin[22]. Y LbOMY CEHCI
MUTELb — Lie TBOpeLb iael 1 pilLeHHA, KOPUCTyBay — TOM, XTO BUKOPUCTOBYE ifel,
TOOTO BIAMIHHICTb MK MUTLEM (aBTOPOM igei Ta anropuTMiYHOro pilleHHs)) Ta
rnagadem, cnyxadem (KopuctyBadem) 30epiraetbca. Ane npouecu, aki 30nmKyoTb
poni aeBTopa i cnoxwuBaya, A03BOMATb CbOrOAHI BUSIBUTM HOBI 3acobu, WO
BiOKpVBAOTb LWMASXM OO0 BMPOBSEHHS HOBOI METaMOBM CY4aCHOrO MY3U4HOMO
MucCTeuTBa.

Meta cTaTTi — BUCBITNIEHHA Takoro eHoMmeHy €K “ethno-crossover” y
Cy4acHin aygioBisyanbHii peanbHOCTI Ta PO3KPUTTS MNeaaroriYyHoro noTeHuiany
UMppoBUX TEXHOMONN Y MoAepHi3auii axoBOi MiArOTOBKM MaMbyTHIX yyuTenis
MY3M4YHOrO MUCTELTBA.

XKaHp cyyacHoro mucteuTBa “HoBi Meaia” [o3Bonsie BTiNoBaTH 6e3niy pisHmX
dyHKUin (iIHpopmauinHa, couianbHa, aganTauinHa, KoOMepLuinHa, CyreCTUBHa,
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pekpeauiHa, ecTeTu4Ha TOLLO), ane W Hece HaaBaXNMBe MakpOo3aBOaHHA —
BMPOGSieHHss MoBWM (MeTaMoOBW), 34aTHOI BiANOBIOATU BUKAMKAM CyYaCHOCTI,
BMCMOBUTW, YNOPSAKYBaTH i NepeaaBaTn KOMMMeKcHe (MynbTumeaiviHe, ribpuaHe)
3HaHHA, HakonunyeHe noactBoMm Ao XXI ctonitta. Lle Ta metamoBa, SKy Tak
WyKanu asaHrapguctn XX cTonitts, 3 O0COOMnMBOK rOCTPOTOK  Big4vyBLUU
BMYEPNaAHICTb MOBHMX 3acO0iB  FOroUEHTPUYHOI  €BPOMNENCBKOI  KynbTypu. |
BMPOOSEHHST MPUHUMMIB Takoi MeTamMOBW BEAETbCH K Yy KOMEPLINHOMY CeKTopi
(CTBOpPEHHA KOMMMIOTEPHUX irop, MepexeBi noptanu Towo), Tak i B ranyasi
Cy4acCHOro UM(POBOro Ta KOMITIOTEPHOrO MuUCTeuTBa (IHTEepakTUBHI iHCTansuil,
MyrbTUMedia-nepdopmMaHcy,  MepexeBi  apT-NMPOEKTW,  eKCNepuMeHTn 3
BipTyanbHUMW W [OOMOBHEHUMU pearibHoCTAMM Towo). Came HeKnacu4HICTb,
HeiepapXxivHiCTb,  OEeMOKPaTU4YHICTb  MyNnbTUMeia-KOMYHiKalih  BM3Ha4arTb
MOXIMBOCTI Cy4aCHUX eKCrepuMeHTarnbHUX npakTuk “Hosux media” B nowuyky
Takol MeTamMoBW Cy4aCHOCTI.

KopoTkuin aHani3 ictopii mucteutBa XX CTONITTA i Cy4aCHUX IHTEPAKTUBHUX
KOMepuinHux MyrnbTumegia (sigeoirpy, CD, DVD-gucku, mepexesi pecypcwm),
[03BONSAE 3p00OMTM BUCHOBOK, LLO Kpawi MynbTUMeAinHi TBOopwu / NpoayKTn He
MalTb BIiAHOLEHHA 00 XYyOOXHbOI TBOPYOCTI B MOr0 KMacU4HOMY TpaauuiiHoOMy
pPO3yMiHHI. HOBa napagurma TBOPYOCTI, LLO CKMadaeTbCs B HaLli Hi, orno3uvuinHa
KnacuuHin, nobynosaHii Ha piaai “asTop — nybnika”. i 3aBgaHHs wwuplue:
MiaroTyBaTm BUHMKHEHHSI HOBOrO Tuny iHpopmauinHoro obmiHy, Lo Bignosigae
3anutam cydvacHocti. Ha gymky M. CuHuui, “cborogHi B unpoBux npoaykrax i
MYNbTUMEAIMHUX MNPaKTUKaxX BUHWKAKOTb HaWbinbll iHHOBALiMHI  pO3pOOKM,
CrnpsIMOBaHi Ha HOBI crnocobu nepegadi noacekoro gocsigy” [14]. Y umx npakTukax
MOZEpPHa ayAioBidyaribHa pearbHICTb 3HaxoauTb CBOK “MeTaMoBY”, CBOI BMPa3Hi
3acobn i MOXNMBOCTI, SKi, 34e0inbLIOro, He MaloTb BiOHOLIEHHA A0 KMNAaCUYHOI
XYOOXHBOI KyJbTypW, 00 (POSTbKIOPHOrO MUCTELTBA B TOMY BUIMA4I, B SKOMY BOHO
Oyno nNpeacTtaBneHo B NonepeaHi CToniTTs.

Y npoueci XUTTETBOPYOCTI CbOrofHi HaM, $IK YKpPalHCbKUM CrnoXxuBadam
ykpaiHcbkoi folk music, Ha gymky A. MaTBindyka “koH4e noTpibeH 3B’A30K MOKOMiHb,
nepefava B MavbyTHE cMmucniB, 0BpasHOi CTPYKTYpW, PiAHOI NOETUKW, iHTOHAUIl,
Harkpawmnx ecTeTudHUX apxeTtuniB. Lle 3pyuyHille BCbOro nepenaeTbcs 4vepes
iHpopmavinHmn npocTip” [19]. Ane gns Toro, wob wocb nepepasatn Tpeba
crnoyaTKy Moro nonynapusysaTu, BUKIMKATK iHTEpeC Ta nosary OO HaLlioHanbHUX
ckapbiB, baxkaHHs1 HacnigyBaTK.

OTmxe, AKWO TEKCT HAPOAHOI MiCHI HEe € BU3Ha4arnbHUM 3acob0M BMPAa3HOCTI,
TO 3aNUWAETLCA 3BYYaHHS, SIKe MOXHa 3pobuTyM AOCTYMHMM i LikaBuM 4epes
TpaHcopMaLito Menoaukn, i CUHTE3 3 CydaCHUMU puTMamMu Ta ctunamu. [o
npuknagy, conictka rypty “Go_A” KatepuHa [NaBneHko roBoputb Npo Te, WO Bifg 1X
CrnaBHO3BICHOI Komnosuuii “LLlym” Barato iHO3eMHMX cryxadiB “dpaHaTie”, xo4a
BOHM TOYHO HE PO3YyMilOTb KOHTEKCTY, ane iX Bpakxae eMoLis, 3akrazeHa y TBopi,
TembpanbHe 3abapBrieHHsi, CaMOByTHE 3By4aHHSA [21].

[Mowykn HOBUX LWNAXIB A0 cepdelb criyxadiB y MOLEpPHiN ayaioBidyasibHil
peanbHOCTI Ta eKCNepUMEHTU 3 HAPOOHOO MiCHEK NPW3BEenn, Ha Haw nornag, 4o
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HapPOMKEHHS LliKaBOro MUCTELbKOro siBviLa “ethno-crossover”, Wo € 3BepHEHUM
A0 MacoBoi ayauTopii Ta Bignosigae cydacHoMy obpasy My3u4HOI KynbTypu, SIKin
npuTamMaHHi HOBI NPOrpeCcuBHI Ta ANHAMIYHI XapaKTEPUCTUKN.

Ak BBaae cydacHun Mysuko3HaBeub [iHa KupHapcbka Matepian, wo
BMKOPUCTOBYETLCA AN nepepobkn, mMae OGe3MexHi MOXMIMBOCTI, THY4YKiCTb Ta
YHIBEpPCanbHICTb. TakoX My3MKO3HaBULUS NIOKPECoe, “AKLO NepLUOKepernio He
nignarae TpaHcdopmauii, TO MOro Bara 3HEUIHIETbCA, agxke cuna byab SAKoro
maTtepiany HapO4HOro 4YM akagemMiyHoro 3paska — ue 06eaniy cnocobiB 1oro
BMKOPUCTaHHSA B HOBOMY CUHTE3I 4n obpaasi. MNepepobneHnin maTepian He MOXHa
OTOTOXHIOBATK 3 OpUriHanoMm, Tak, SIKk BiH CTBOPEHMM 3 iHLIOK METOH Ta iHLKX
YMOB i BUKOHYE iHLUI CPYHKUIiT" [22].

3YNUHNMOCH JeTarbHille Ha PO3KPUTTI 3MICTYy CaMoro NoHATTS “crossover”. 3
aHrnincbKol crossover — ue:

1) “nepeTuH”, Touyka abo micue nepexogy 3 ogHoro OOKy Ha iHLWWK
(nepexpecTts);

2) Npouec OOCArHEHHS ycnixy B Ti Ym iHWIA ranysi abo ctuni, ocobnmeo y
nonynspHin Myauui (anebom KpocoBepa B KNaCU4HOMY 0Kasi) ;

3) nepexpecHe [OOCIiIKEHHS, LWO CTOCYETbCHA, Hanpuknag, MeaudHoro
NiKyBaHHs, B SKOMY AOCTIAHMKN Ta KOHTPOSbHI rpynn 0BMiHIOITLCA aHUMK Nicns
BCTaHOBJIEHOIO nepioay;

4) ocoba, sika rofiocye 3a kaHgugarta 3 iHLWOT NoMITUYHOI NapTil, BCynepeu Tin,
AKy ogHoNapTinyi 3a3Bnyan nigTpumyoTsb [13].

Llen TepMiH BMHUK B 70-X pOKax MWHYIOro CTOMITTS i O3HA4Yae rapMoHinHe
3MUTTA PI3HUX XaHpIB Ta CTUSIB My3U4YHOro MUCTELTBA, AKi Ha NepLunn nornsag €
HenoegHyBaHUMUK. [nNa WMpLIOro pPo3yMiHHA crieumdikM sBulla  crossover
PO3rNsaHEMO Teopito “TpbOX MNacTiB My3n4HOI KynbTypu'. lNepwunm nractom €
GonbKIIop; APYrMMm — akagemMiyHa My3uka Ta 3pasku KOMMO3UTOPCLKOI TBOPYOCTI;
TPETIN — HOBATOPCTBO MACOBOI KyrfbTYpW CYy4aCHOCTI (€neKTpOHHa My3uka, mnonm,
POK, [PKa3 ToLLO).

AHanizytoun pobotn MyaukosHaBusa J1. [laHbko, NpUCBSIYEHi “crossover’-y
MOXHa cKasaTu, WO AdaHWA HanpaM 3aCHOBAHWW Ha CUHTE3i pi3HMX “nnacTis
MY3MYHOT KyNbTypK”: doonbKriopy abo akagemMivyHoi My3nKM 3 MaCOBMMMN >KaHpaMU
HoBOI enoxu. To6To, crossover cnig po3rnagaTtv, SK pesynbTaT gianory Lux
nnacTtiB, a WOro OCHOBHY (YHKLiO B nonynapusauil enitapHoro mMucTeuTsa.
“AKTMBI3aLjii LbOro Agianory Cnpusann XyaoXKHi Ta TeXHONOriYHi 0cobNMBOCTI enoxu
NMOCTMOAEPHI3MY, B Meplwy 4epry — TnMparHeHHs OO CTUIbOBOrO CUHTE3Y,
30nMKEHHST 3 MacOBOIO KyIbTypor, TeXHosorizauia” [6].

Buxig Ha cBiTOBY apeHy sBulia crossover, Ha aymky LiHn KupHapcbkol,
NnoB’dA3aHnn 3 psAgOM NepeayMmoB: “...ue, nepenycim, CTpiMKa nosea PisHUX CTUNIB
Ta Hanpsmie, WO He O0OMeXunucb ICTOPMYHO CEOPMOBAHUMU  pPaMKaMU;
BUHUKHEHHS CYCMINIbHOro iHTepecy A0 CEPNO3HOI My3UKWN (NparHEeHHs1 3HaUTK BXig,
A0 11 eK30TUYHOrO CBITY SIkOMora OiNbLUiN KifIbKOCTi HAceneHHA MeHL CKragHUMn
wnaxamu” [22]. Jo uboro nepesniky MoXHa TakoX AogaTu N PO3BUTOK MY3UYHUX
TEXHOJSIONN Ta iHLWMX MaCoBUX KOMYHIKaLLil.
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Y My3n4HOMY MPOCTOpI SBULLE “Crossover” NepeBaXHO, BUKOPUCTOBYETLCS MO
BiQHOLLEHHIO A0 Knacu4Hoi My3ukuy, i nobytye sk “classical crossover”. [Jo uboro
SIBULLLIA MOXXEMO BiAHECTU BMKOHAHHS KMAcWKM B CydacHin obpobui, pok Ta mkas
iHTepnpeTauin. [MonynsapHiCTb 4aHOro oeHOMEHY HacTifibKM Benuvka, WO ue Aae
MOMY MpaBO BBaXXaTUCA OKPEMO HOMIHALIED Y HaMBIAOMILLIA MY3UYHIN npemii
“‘Grammy”.

LlikaBum npuknagom “classical crossover’ € BWKOHAHHS YKpalHCHKO
cniBaykoto OkcaHoo Myxow — naypeatkoto [pan-npi | MidkHapogHOro KOHKypcy
YKpalHCbKOro pomaHcy imeHi KBiTkm Llicnk — nicHi “3ope mMos BedipHAS™ Ha BipLui
T. lleByeHka, BoOKanbHy napTito [0 $SKOI CTBOPMB Cy4YaCHUM KaHaOCbKUi
KOMMO3UTOP YKpalHCLKOro noxomkeHHs [puropin MiHanno, B iHTerpauil 3
komnosuuieto J1. B. beTxoBeHa “MicsyHa coHaTa” B CynpoBOA4i CUMAIOHIMHOro
OpKecTpy. BuTOHYeHe noegHaHHA YKpaIHCbKOI Moesil, Knacu4HOI My3uKu Ta
nipyyHoro Tembpy cCrhiBaykuM CBOEK €HEpPreTUKoK Ta OOCTYMHICTIO MiAHOCUTb
Cy4acHOro crnyxada y BUMip BUCOKOro MUCTeLTBA.

Ha BigmiHy Big eBponencbkux KpaiH, ge npousitae “classical crossover’, B
YkpailHi, Ha Hawy [OyMmKy, iHidiatmey nepenmMae “ethno-crossover”. Lle ssuwe
06’€AHYE PIi3HI MOXNMBOCTI PEKOHCTPYIOBAHHS (PONbKIOPHOrO TBOPY: 0BPO6KY,
UMTYBaHHS, CTUNi3auisi, CTBOPEHHSA aBTOPCLKOro TBOPY Ha (POJSIbKIOPHIN OCHOBI.
“‘Ethno-crossover” nonynapusyroTb Taki YKpalHCbKi BUKOHaBUi Ta ryptu, gk “GG
lN'ynanlopoa”, “The Doox”, “Go_A”", ILLARIA, KHAYAT, “bpsau-bena”, “lUnunsacTi
koG3api”, “B&B Project” Ta iHLui.

Mig obknagmHko dopmaty “ethno-crossover” Takox 3By4aTb TBOPM, LLO HE
MalTb MPSAMOro 3ano3v4eHHs 3 HapPOAHOI MY3WKW, ane MalTb I BU3Ha4arsbHi
XapaKTEPUCTUKN: 3BYYaHHS TpaaUUINHUX HApPOAHUX IHCTPYMEHTIB abo  iXHix
cemMnniB; NPMMOMIB KOMMO3WLii, HAPOAHUIN BOKarl, 0COBNMBUIA EMOLIIMHUIA CTPIN.

Mo uiel kaTeropii MoxHa BigHecTu 1 nicHo “HonuHoto” cniBadvku ILLARIA, aka
B OOHOMY 3i CBOIX BUCTYMIB MOEdHana »XWBUN OPKECTPOBUA CYMNpOBiZ, HapoaHY
xopeorpadoito  Ta iHOuBIgyanbHY CNiBOMY MaHepy 3 HapoLHO-akageMiyHOH
moaudikauieto. e ogHum npuknagoMm Moxe ctatyv komnosuuisa “CoHue” rypty
“Go_A", B SKin eneMeHTN OaBHbOI XHUBHOI MiCHI Ana BigBeptaHHs gowy “On
oasepHu, boxe, xmapy” neperykytoTbCsH 3 Cy4aCHUM aBTOPCbKUM TEKCTOM Ta
eNeKTPOHHMM cayHaoM. Bce ue 3aHyploe crnyxada y MICTUYHY puUTyarbHY
aTmocdepy, nigoatoum ocobnmBol ekcnpecii BoanMm 3nuMTTaM aBTEHTUYHOINO Ta
Cy4aCHOrO LapiB KyIbTypMu.

Omxe, ethno-crossover, Ha Hawy AOyMKy, ue Hoea opma ModaHHs
OnbKIIOpHO20 Mamepiarny y MoOepHOMy aydiogidyaribHOMy cepedosulyi, siKa
8MINIDE CUHME3 KyrbMmypHUX KOOIi8 YKpaiHCbKO20 (OOMbKIIOPY 3 HO8IMHIMU
MeHOEeHUIAMU  KOMIMIIAMUBHUX Uughposux rnpocmopie U eipmyasnbHUX abo
00rnosHKB8asIbHUX peasibHocmeu, Wo npu3eodums 00 e8osouil aydiogizyaribHO20
MUCIIEHHS1 8 CMOPOHY CcuHecmesii, arnzopummiyHocmi U  KiHecmemu3auil
iHghopmauitiHoeao 0bMiHy, 00 HapPOOXXEHHST HOBUX XXaHpig, siKi 06°€dHytomb aydio-,
gideo- | KiHecmemuu4Hy iHgbopmauito 8 eQUHUU MyribmumeditiHuUl crinas.

Asuile “ethno-crossover” 3HaxoauTb CBOI NPOSBK Y Pi3HMX hopmax:
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* 3a xapakmepomMm My3Uu4yHo20 mamepiarny (peiHTepnpeTauia dONbKIOPHNX
opwuriHasnis, TBOPU MONYNSAPHUX XaHpiB, NiggaHuX onbKropusauii, TBOPU B AKKX
SICKPABO BUPAKEHUA 3B’SI30K MY3UYHMX OCOBMMBOCTEN BCiX TPbOX MMacTiB
MY3UYHOI KynbTYypW);

* 3@ MUNOM B8UKOHaHHS1 (CornbHe, aHcaMbneBe); XapakTepHo OCOBMNMBICTHO
BMKOHaBLiB “ethno-crossover” € yHiBepcarbHIiCTb, L0 A03BOMSE NOEAHYBATU Pi3Hi
BOKarnbHi TEXHIKMW B paMKax OAHOro TBOPY. fCKpaBOW MpeAcCTaBHULIED €
eTHocniBadka ILLARIA. AHcambneBe BUKOHAHHS XapaKTepusyeTbCca TeMbpanbHnm
Pi3HOMAHITTAM 06YMOBMEHNUM MOELHAHHAM aKageMiYHMX, eCTpagHUX Ta HAPOAHNX
rosnocis.

*3a criocobom peripe3eHmauii 8 Cy4acHOMY KyIlbmypHOMY pocCmopi
(cueHiyHa doopma, TenesisivHa, aydio-3anucu, Bigeo-BepcCil KOHLEPTIB).

BaratogyHkuioHanbHICTb “ethno-crossover’™y nposiBfSETbCA B TOMY, WO BiH
He NULe aKTMBHO 3any4ae My3uWdHWUA CTUMBbOBUM CUHTE3, a W Anga 30aravyeHHs
BMPAa3HOCTI MOEAHYE BUOOBMLLE 3 ayaioBidyanbHUMKU edektamu. 3 OOMNOMOror
HOBITHIX LM(POBMX TEXHOMOMN MY3UYHUW KI1in MOXe CynpOBOMXKYyBaTU XUBUU
BMCTYN BWKOHAaBUA, NIOCWUMIOIOYN UUM 3ararnbHy aTtMocdepy Ta 3a40BOJSIbHAUM
Pi3HI Xy4OXXHBO-eCTETUYHI NOTPebun CyvacHOro croxveaya.

[o npwuknagy, pos3rnsHeMo Homep Ana €spobadeHHs “LUym” Big rypty
“Go_A". HasBa rypty po3WwMppPOBYETLCA, AK “NMOBEPHEHHA [0 ro4vatkiB” Ta
CKIagaeTbCs 3 aHrnincbkoro crosa “Go” — UTu, 1 AaBHbOrpeLbkol nitepun “A”, LWo €
YyOCOBMEHHAM NEePLUOOCHOBU, KOPIHHS.

YKpaiHoMOBHMI t0TyG-kaHan “TBOs MigninbHa rymadiTapka” onybnikysas
HaA3BMYaMHO LikaBe Bigeo npo nigrotoBky Homepy “Lym”, sike Habpano 65m3bko
350 Tuc. nepernsgis [20]. ABTOpM HaronowyTb, WO BaXMMBOK CKNagoBOK
eKcrnosuuii BUCTYny TrypTy cTanM CUMBOMW, SKi BTIMOOTLCA 32 [OOMOMOIoH
crneuedekTiB Ta iHLWOro BidyanbHoro psgy. OCHOBHOL iaeeto raiBkm “LLym” € nokas
Temun NpobymkeHHs. Tema He € BMNaOKOBOW, amKe, SIK BiAOMO, Y AABHIX COB’SH
NoYaToK POKy MpunagaB Ha Gepe3eHb Ta CyNPOBOMAXKYBABCS MiICHAMU BECHSIHOMO
uukny. Llen npouec y BUCTYni nepeaatoTb pidHi antosii Ha cumeon CoHud. Bxe Ha
no4yaTky KOMMO3MLil MOXXHa MPOCTEXMUTU iMiTauito cxody COHusA. HacTtynHummn
CUMBOSIaMU € OUCKKU, AKI TPUMaOTb Yy CBOIX pyKax TaHUropucTu. BoHu BTINOWOTL
pyx coHus. CMMBONIKOK pyxy B ManbyTHE TakoX € MIiT, Ha sikoMy BigOyBaeTbCs
BCe MarivyHe ainctseo [20].

“‘lym” HanexuTb 40 XaHpy KibepnaHk, Wo Bigobpakae 3aHenan noACbKOoi
KyNnbTypy Ha OHI pPO3BUTKY iH(POPMALINHUX TEXHOMOrW i MNPOMoHYe MnokKas
BipTyanbHOI peanbHOCTI, B SKiA NoaW, 3BiNbHAKYUCL Bi CBOIX CUMBOSIYHUX
KMNITOK, NPUXOAATb A0 BiAPOMKEHHS. Ane 3BEPHEHHS A0 XaHpy KibeprnaHk MoXHa
TpakTyBaT N Aewo rnuvblie, sSKWo 3ragaTtv Knin Ha nicHio, wo OyB BiA3HATUNA Y
YopHobuni.

3a cnosamu conictkn rypty KatepuHu [laBneHko, “OCHOBHUMM MecemkeM
Kniny 6yno npMBEpPHEHHS yBarn 4O BTPAYE€HOro NacTy yKpaiHCbKOro dosbKopy
LibOro perioHy, cnpoba 3HOBY “OXMBUTWU” BUNaneHy atomom 3emnio” [21].

Mpobnemy HYopHobunga rypTy Baanocst BiATBOPUTK 1y CaMOMy HOMeEpi — e
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BMOYX COHLS, MOro po3nag Ha TUCAYi YacTUH — YOCOBNEHHS aTOMHOI eHEPreTUKM.
®inocodpCbkMn KOHTEKCT, $IK HarofowylTb aBTOpM toTy6-kaHany, € npsMoto
uuTtatoto i3 “Brarasag-Titu’. dinocod B. AHTOHOB 3ayBaxmB, WO “Pi3nK-90€PHUK
Pobept OnneHreiimep, cnupatounch Ha “BraraBag-liTy”, Haronocus: “Ak6u cBITNO
TUCAYI COHUb cranaxHyno y Hebi, ue Habnumaunoca 6 oo csmea YCemoryTHboro”
[3].

Taknm YnHOM, 3a JOMOMOroK BidyarnbHOro psigy CUMBOMI3M MY3UYHOrO TBOPY
nigkpecntoe dapbu CMUCMOBOrO HAamMoBHEHHSI BCIi€l My3uMYHOI Komnoswuuii. Lle
NnoB’si3aHO, nepll 3a BCe, 3 TUM, WO “UMdpoBe MUCTELTBO” i “KOMMTIOTEPHE
MUCTELTBO” TOYHIiWe BigobpaxalTb cneundiky umx BuaiB BUCOKOTEXHOMOrYHOIO
MUCTeUTBa, a camMe — poboTy XyOOXHUKIB 3 oumdpoBaHUMKU oOB’eKTaMu |
AEMOHCTpaL,ito CBOIX apTedakTiB B KOMM IOTEPHOMY CEpPeAOBULL.

BucHoBkuM.

Bce BuweBrKnageHe CrioHykae 40 MOLUYKY HOBUX LUMAXIB MiABULLEHHA SKOCTI
daxoBOi MiArOTOBKM MaWBYTHIX y4uUTeniB My3UMYHOrO MUCTELTBA, BU3HAYEHHS
NMPVHLMMNOBO BaXXIMBUX 3aKOHOMIPHOCTEWN 3aCTOCYBaHHS LUPOBMX TEXHOMOrN Ta
MeXaHi3MiB BMnMBY Mefia Ha pPO3BUTOK OCOBUCTOCTI CTyAeHTa Yy HaB4YanbHO-
BMxoBHOMY npoueci 3BO.

Y ranysi cydacHMX MUCTELbKMX NPakTuK (aHrn. contemporary art), TepmiH
“‘mMmucTeuTBO MynbTuUMegia” (aHrn. multimedia art) BUKOPUCTOBYETLCA SIK CUHOHIM MO
BIJHOLUEHHIO [0 MPUMAHATUX B XYOOXHIA Teopii M NpakTuui rno3HayeHb Hanpsamis
CydacHOro MwucteutTBa — Takux, 9K “UnpoBe MUCTEUTBO”, “KOMM'IOTEPHE
MucTelTBo” abo “muctenTBo HoBux meaia”.

CyvacHa ykpaiHcbka folk music y cpopmati “ethno-crossover” HagineHa
HaZA3BUYaNHO BaXKIMBUMW ANSA HALLIOIO Yacy NO3UTUBHUMU SKOCTAMUN:

— PO3LUMPEHHS  pPaMOK Hapo4HOl My3WKM 33  OOMOMOrod  TBOPYMX
€eKCMePUMEHTIB 3 Pi3HUMW CTUNSAMU;

— BiATBOPEHHSI AaBHIX Tpaguuin HapoOAHOro aHcambriio B HOBOMY LIiKaBOMY
dopmari;

— 30iNbLUEHHA KiNbKOCTi NOLHOBYBAYiB €THIYHOI MY3UKW, 3any4eHHs1 Monoi
po folk cninbHOTW.

YactTo y  BIiTUM3HAHMX  HAyKOBMX  TEKCTax  CTBEPIKYETbCH,  LWO
aydioBi3yanbHICTb € BW3HaYanbHOK  BMACTMBICTIO  MOAEPHOI  MUCTELbKOI
peanbHOCTI. HaBiTb SKWO MynbTUMeainHa doopMa OpPraHi3oBYETLCS 3aBASKM
BKIMIOYEHHIO B HEl ayaioBidyaribHUX enemMeHTiB (pparMeHTn KiHO, BiAeo, aHimauji
TOLLO0), TO BU3HAYaNbHUM ONs MynbTUMedia € He ayaioBidyarbHi, a KIHeCTETUYHI
PEXUMUN IHTEP(ENCHO-ANTOPUTMIYHUX KOMYHIKaLiX, 3aCHOBAHUX Ha MOAESOBaHHI
M iMiTauinHnx ctparerisx. AyaioBidyanbHiCTb nuwe 3abesnedye 3pydHi pexumu
B3aEMOfil KopucTyBaya 3 MyJSibTUMeia-KOHTEHTOM, ane Bu3HayanbHUM OnS
dopMyBaHHA HOBOI “MOBM MyrnbTUMefia” € KiHecTeTuka Aih KopucTyBauiB
MynbTUMeAia N HOBI crnocobu reHepauil KIHECTETUYHOrO AOCBIAY B €NEKTPOHHOMY
BipTyarnibHOMY CepenoBULL.

Takmm ymHOM, doeHoMmeH “ethno-crossover” € Tieto opmoto, WO Habnmxkye
HapogHY MY3UKy 0O PO3YMiHHS Ta CIPUNHATTS LUMPOKUMU MacaMu, He BTpadaroum
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NPy UbOMY CEMaHTUKU YKPaiHCbKOro (OJSibKIopy, a CUMHTE3YHuUM MOro LUMPOKI
MOXMMBOCTI 3 HOBITHIMW LMPPOBMMKU  TexXHONOriaMu. YcriwHa AOisnbHICTb
YKpaIHCbKMX BUKOHaBUIB Yy dhopmaTti “ethno-crossover” 3 1iX HOBaTOPCbKMMU
TBOPYNUMM OOCATHEHHAMM BKa3ye Ha LIHHICHE CTaBfIEHHS OO CBOIX Tpaguuin Ta
NigBULLEHHS 3aranbHOro PiBHA KynbTypu cryxaubkol ayauTtopii. BukopuctaHHs
ayaioBidyanbHUX TEXHOSMOrM B MPOEKTAX [AaHOro CrpsiMyBaHHA € BAanum
IHCTPYMEHTOM NS PO3LUMPEHHS nepcrnekTnB geHomeHy “ethno-crossover” B
YKPaIHCbKIN MUCTELbKIN OCBITI.
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XnxkHA O. I1., OJEKCEEHKO A. B., KHTEHKO KJ. “Ethno-crossover” ckeo3» npuszmy
cospemennoii ykpaunckou folk music: nepesie wazu 6 mooepnoii ayoususyanvhoii peanrvnocmu.

Kynemypuoii npobnemoti naweu cmpanvl cmanosumcsi mo, umo folk music we ewizvieaem
2nyOoKo20 uHmepeca y COBPEMEHHO20 MON00020 cayuwamens. B cmamve paccmampusaromes
0COOEHHOCMU PA36UMUsL COBPEMEHHO20 VKPAUHCKO20 COYUOKYIIbIYPHO2O NPOCMPAHCMBA, KOMOpoe
npeocmasisnem MHONCECBEHHVIO U MHOCOMEPHYIO MOOEPHYIO ayOUOBU3YALLHYIO DEATbHOCHb, d
makdce Ccmasum UHOUBUOA neped NpooOaIeMOU 6blOopa c80ec0 Mecmd 8 Hell U O0COZHAHUS
omeemcmeennocmu 3a ceou 6vioop. Yrkpaunckas folk music domicen cmamo onpedenennvim
MEMAsI3bIKOM, CHOCOOHBIM —OMBEUams  6bI306AM COBPEMEHHOCU, XPAHs Npu MOM  3HAHUA,
HakonnenHvle yenoseyecmeom K XX gexy.

B uccneoosanuu npeonosceno asmopcroe onpedenenue ghenomena ethno-Crossover, ykazanuvle
€20 XapaxkmepHvle Yyepmoul, (Popmbl U NPOAHATUSUPOBAHO GIUAHUE IMO20 (PEHOMEHA HA COBPEMEHHOe
obwecmso. [leamenbHoCmy YKPAUHCKUX UCNOIHUMeNel U pynn noKazvlédem, Ymo HO8ds ¢opma
npeocmagienus — QONbKIOPHO20 — MAMepuana  Modxcem  YOO8Lemeopsamsb — XyO0HCeCMBEHHO -
acmemudeckue NOMpeOHOCMU MACCOBOU  ayoumopuu u Oblmb YCHeWHO NPeOCMmABIeHHOU 6
KYTIbIMYPHOM NPOCMPAHCMBE HblHewHe20 epemenu. Bedb ¢henomen «ethno-Crossover» sensemcst moil
gopmoti, komopas npubnudxcaem HAPOOHYI0 MY3bIKY K HOHUMAHUIO U BOCHPUSAMUIO UWUPOKUMU
maccamu, He mepsisa Npu 3MOM CEMAHMUKU YKPAUHCKO20 (DONbKIOPA, a CUHME3UPYS €20 WUPOKUE
BO3MONCHOCIU C HOBETUUMU YUPPOBLIMU MEXHONOSUAMU. Y CnewHas 0esmenbHOCMb YKPAUHCKUX
ucnoanumerneil 8 gopmame KIMHO-KPOCCOGEP» C UX HOBAMOPCKUMU MBEOPUECKUMU OOCUNCEHUIMU
VKazvleaem HA YEHHOCMHOe OMHOWEHUe K CE0UM MpAOUyusM U NoblileHUe o0we2o YposHs
KYJIbMYpbl CIYUAMeNbCKOU AyOUmMopuu.

Cpeou nosumusnvix xawecms ykpaunckou folk music e ¢gopmame ethno-crossover ecmes
npusnedeHuss MON00EHCU K  XYOOHCeCmEeHHOU KoMMmyHuxkayuu. Iledacocuveckuii nomenyuan
Yugposvix mexHono2ull 8 MOOEPHUIAYUU NPOPECCUOHANLHOU NOO20MOBKU 0YOyWuUX yuumernell
MY3bIKAILHORO UCKYCCMBA QONIHCEH COOCUCMB08ANb PA3GUMUI0 MY3bIKAILHO20 MbIULIEHUS U 8KYCA, d
Gopmuposanue y 6yOVIUx Cneyuanucmos uHmepeca K COXpaHeHuro U KaiecmeeHHOM) 80CCO30AHUIO
PEKOHCMPYUPOBAHHBIX (DOTLKIOPHBIX NPUOOPEMeHUl — OOUH U3 HAULYYUIUX NYymell NPOMUBOCHOSHUSL
MPUBUATILHOMY UCKYCCMEBY.

Knroueswte cnosa: ethno-crossover, folk music, ¢gorvknop, maccosas kynwmypa, Kyivmyphviil
KOO, Meouaoopazoséanue, MoOepHu3ayusi NpopheccuoOHaIbHOU NnO020MOBKU OYOywux yuumenetl
MY3bIKAILHO2O — UCKYCCMBA,  Nedazo2udeckas — O0esmelbHOCHb,  00pa3o8amenvHds — cucmemd,
Meouamexcm, Yughpoevie mexHoI0U.

KHYZHNA O., OLEKSIENKO 0., KYTENKO J. Ethno-crossover through the prism of modern
Ukrainian folk music: the first steps in modern audiovisual reality.

The cultural problem of our country today is that folk music does not arouse deep interest in
modern young listeners. The article investigates the problem of training future music teachers for
multimedia in the process of professional preparation. The article considers the peculiarities of the
development of modern Ukrainian socio-cultural space, which represents multiple and
multidimensional modern audiovisual reality, and also puts the individual in front of the problem of
choosing his place in it and awareness of responsibility for his choice.
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Ukrainian folk music must become a kind of metalanguage, able to meet the challenges of
modernity, while maintaining the knowledge accumulated by mankind until the XXI century.

The study proposes the author’s definition of the phenomenon of ethno-crossover, indicates its
characteristics, forms and analyzes the impact of this phenomenon on modern society. The activity of
Ukrainian performers and groups shows that the new form of presenting folklore material can satisfy
the artistic and aesthetic needs of the mass audience and be successfully represented in the cultural
space of today. After all, the phenomenon of «ethno-crossovers is the form that brings folk music
closer to the understanding and perception of the masses, without losing the semantics of Ukrainian
folklore, but synthesizing its wide possibilities with the latest digital technologies. The successful
activity of Ukrainian performers in the format of «ethno-crossover» with their innovative creative
achievements indicates a valued attitude to their traditions and raising the general level of culture of
the audience.

Among the positive qualities of Ukrainian folk music in the format of ethno-crossover is the
involvement of young people in artistic communication. The pedagogical potential of digital
technologies in modernizing the professional training of future music teachers should promote the
development of musical thinking and taste, and the formation of future professionals’ interest in
preserving and reproducing reconstructed folklore — one of the best ways to resist trivial art.

Keywords: ethno-crossover, folk music, folk, mass culture, cultural code, media education,
modernization of professional training of future music teachers, pedagogical activity, educational
system, media text, digital technologies.
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UYxaH Belu, Manaxoecbka Esa

®OPMYBAHHA KPOCKYNbTYPHOI KOMNETEHTHOCTI
MAUBYTHIX YYUTENIB MY3UYHOIO MUCTELITBA
HA 3ACAOAX NMPUHLUNY AKCIONOINYHOCTI

Cv0200Hi  ¢haxosa nideomoska MaUOYmMHL020 GuUmMens My3uuHo2o mucmeymea y 3BO
30TUCHIOEMbCA Y NONIKYILIMYPHOMY OCEIMHLOMY NPOCMOPI, 8 AKOMY nepedysaroms npeocmagHuKu
pisnux kynemyp ceimy. Cepeo iHO3eMHUX CmyOeHmis Haby8ac NONYJIAPHOCMI MY3UUHO-NeO0da202iuHa
ni020mosKa y cucmemi HenepepeHoi 0cimu, IK maxa, wo 3apeKomeHoyeana cebe nepcneKmueHor 8
KOHMeKCcmi NOECOHAHHS MUCMEYbKOL ma neda2ociuioi cKiaosol.

Y cmammi  npoamanizoeano - cyvachuui  cman — cQOPMOBAHOCMI  KPOCKYJIbMYPHOL
KOMNEMeHmMHOCMI  CmyO0enmis, HeoOXiOHUll Ol CMBOPEHHsT NPOOYKMUBHUX —KPOCKYIbMYPHUX
komyHikayiiu y 3BO. Aemopom 3pobreno cnpoby po3Kpumu 3MicCm NPUHYURY aKCioN02iYHOCI,
BNPOBAOIICEHHS.  AKO20 )  HABUANbHULL  Npoyec ONMmuMizye  opmy68amnHs  KpPOCKYIbMYDHOL
KOMNEMEeHMHOCMI CYy0eHmis, NiOKpecioe 3HAYeH s AKMUGI3ayii OYiHHO20 CMAGIEeHHs CHYOeHmi8
00 MY3UYHUX MBOPI6 K 00 pYyulis ix 2auboKoe0 OCACHEeHHS T NEPeNCUBAHHS HA PIGHI MUCMeybKOoi
emnamii.

B cyuacuux oocniooicennsx HaAo0aemvcs HeOOCMAMHbO Y8a2u NPOOAEMi NOWLYKY ULTSXIB
PO36UMKY V' CMYOEHmMi8 Maxkux npo@ecitino 3HAUYWux sAKocmeu, AK 30amMHICMb 00 eMOYIUHO20
CNIBNEPedCUBAHHS  XYOOJICHIX ABUW, 6 MUCeymel, acepmusHicmb, peexcis, eMnamiuHicmy,
oianoziunicms. bByoyuu Hesio emHoI0 CKIA008010 BUKOHABCHLKOL THMepnpemayii My3uKu, MUcCmeybka
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